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Arturo F. RODRÍGUEZ

Desde que abandonara la Facultad de
Bellas Artes de la UPV-EHU en 1990, la
trayectoria de esta artista nacida en Bil-
bo se ha ido consolidando en espacios y
centros internacionales con una pro-
ducción “rítmica” que ha huido siempre
de la excesiva aceleración que parece
exigir el profesionalismo artístico. Con
exposiciones en lugares como el Tallin
Art Hall de Estonia o la colectiva “La to-
rre herida por el rayo” en el Museo Gug-
genheim de Bilbo (2000), su última
muestra es, de nuevo, un medido ejerci-
cio en el que se plantean algunos gran-
des temas. 

La reflexión sobre el paso del tiempo
parece ser una de las ideas que sobre-
vuela la muestra del Centro Cultural
Montehermoso. ¿Cuáles han sido las
claves para encontrar en esta idea
“material de trabajo”? 
El paso del tiempo me parece un mate-
rial de trabajo que implica cierto riesgo.
El enfoque de esta exposición es lo que
más me ha costado definir de todo el
proceso, al ser consciente de las connota-
ciones religiosas que todavía hay en el
ambiente en lo que se refiere a la idea de
la muerte, de la que, evidentemente, yo
quería despegarme. 

Una de las claves que más me ha ayu-
dado a encontrar el tono de la exposi-

ción es la frase del director de cine Alfred
Hitchcock «¿Qué es un drama,sino la vi-
da menos todos sus momentos monóto-
nos?».

Quería mostrar con la máxima econo-
mía de recursos unas piezas que refle-
xionaran sobre el mismo hecho de vivir
y que además hablaran sobre la intensi-
dad dramática provocada por la ausencia
de esos mismos momentos monótonos.
Es el resumen de mis dos últimos años
de trabajo y la respuesta a una necesidad
de concentrar, de forma biográfica, los
hechos y encuentros que nos parecen
importantes o las decisiones que vamos
tomando y que nos van, por así decirlo,
puliendo. Y así, enlazaría con el título de
la exposición, “Diamantes en bruto”, que
es la expresión que más me gusta para
definir lo que somos.

¿Cuáles son los mecanismos que ha
utilizado para abordar algo aparente-
mente tan “grave” desde la circunstan-
cia social actual, para la que sólo exis-
te el presente?
A pesar de lo que pueda parecer al princi-
pio, hablo del presente. En cierta manera,
el hecho de ir contra el orden natural de
las cosas es un acto de rebelión individual
contra el paso del tiempo vital, y también
contra esa inercia que nos lleva a vivir los
días pero sin sentirlos de verdad. No me
veo trabajando en el mundo del arte con
una mentalidad menos animosa. Aun así,
creo que siempre pensamos en un futuro,
aunque sea próximo. Pensar en el futuro
nos mantiene en continua actividad. Ade-
más, ¿quién no ha pensado en un tema
tan transversal como el del paso del tiem-
po, aunque sea desde una perspectiva au-
tobiográfica, y aunque simplemente sea
por un momento? La idea de la muerte da
un poco de vértigo. Otra cosa es que, des-
de el punto de vista social, ahora nos pa-
rezca inocente, no nos interese o no nos
guste hablar de que los seres humanos no
somos infinitos.

En la pieza central de la exposición, la
que lleva precisamente el nombre de
“Diamantes en bruto”, ha utilizado al-
go tan cargado de significación como
son los esqueletos. ¿Es todavía posible
hacer uso de este icono?
Yo me he hecho esa misma pregunta mu-
chas veces durante el proceso de realiza-
ción de estas piezas. Empecé a pensar en
“Diamantes en bruto” en 2005 y durante
todo ese año la idea de trabajar con un
icono tan fuerte como el del esqueleto me
seguía resultando arriesgada (por su ex-
temporaneidad) y sólida, así que decidí
continuar adelante con ella. Normalmen-
te el proceso de producción de mis piezas
suele ser muy complejo y largo, así que la
decisión de materializarlas tiene que estar
muy clara y el viaje personal tiene que
merecer la pena para no abandonar y no
tener la sensación de repetirme, aburrir-
me... Por otro lado, cuando realizo una ex-
posición como esta, mi objetivo es ofrecer
un material que sea lo suficientemente
interesante como para provocar la refle-
xión en el otro. Sólo espero haber conse-
guido que resulte tan interesante ver la
exposición como ha resultado para mí el
hecho de hacerla.

¿De qué forma ha intentado “domar”
todo ese cúmulo de significados que
arrastran los esqueletos?
Te diré que esta idea se ha modificado a
medida que he ido trabajando en ella.
Primeramente iba a ser un único esque-

leto de fieltro y cristal engarzado, aun-
que después pensé que colocando una
pieza contraria se reforzaría la idea de lo
bellos y terribles que podemos llegar a
ser en función del medio en el que vivi-
mos y las circunstancias que nos vamos
encontrando (como la dualidad a la que
se enfrenta Jack Torrance en la película
“El resplandor” de Stanley Kubrick, por
ejemplo). Así que decidí que cada una
afrontara su propio peligro, como si se
tratara de una partida de ajedrez que re-
fleja nuestra particular lucha interior.

¿Cómo ha trabajado formalmente es-
tas piezas?
Los esqueletos están tratados como si fue-
ran joyas a gran escala, trabajados de for-
ma intencionadamente artesanal. Esta in-
tención contrasta con el título, que a
primera vista sugiere algo natural, no ma-
nufacturado. Técnicamente, se resuelven
como el origami japonés. A partir de un
material plano (que en este caso no es pa-
pel, sino fieltro o cuero) voy doblando,
uniendo y construyendo las piezas en 3D,
resolviendo artificialmente los problemas
de resistencia de materiales, peso, etc. que
la naturaleza ha realizado ya en nuestra
estructura. Es un proceso de dar vida
(“Frankenstein”, de Mary Shelley; “On gi-
ving life”, de Ana Mendieta), pero a la in-
versa. Es también un proceso muy técnico
que me ha maravillado por su aparente
simplicidad. Me he maravillado de la sen-
cillez y la dificultad de la materia que nos
constituye. Desde el punto de vista evolu-
tivo somos una especie de máquinas físi-
camente perfectas. Desde el punto de vis-
ta humano seguimos funcionando con
estructuras muy básicas.

“Los amantes ilusorios”, otra de las
piezas de la exposición, parece provo-
car la idea de lujo inaccesible, quizá
por la imposibilidad de leer completa-
mente los textos serigrafiados en las
copas... no sé si esta idea se aleja mu-
cho de su intención...
Quería recuperar un poco un ambiente
de club de los setenta para esta pieza. No
sé si eso es sinónimo de lujo, es posible.
Creo que la escala de las copas y su fragi-
lidad te transmiten la idea de lo inaccesi-
ble. Como no se leen enteramente las
frases hay que rodear las copas intentan-
do no romperlas, así que se siente cierta
incomodidad, sobre todo porque no pue-
des entrar completamente en la instala-
ción debido a la propia disposición de las
peanas. Luego está la curiosidad por leer-
lo todo, claro. Las palabras sueltas que
vas “cazando” te van descubriendo situa-
ciones muy comunes que tienen que ver
con nuestros deseos y expectativas.

«Me maravilla la  
dificultad de la 
materia que nos
constituye»

MABI REVUELTA
ARTISTA

Mabi Revuelta presenta en el Centro Cultural Montehermoso de Gasteiz la
exposición “Diamantes en bruto”, en la que reflexiona sobre el paso del tiempo y
la intensidad dramática derivada del hecho mismo de vivir. Tres propuestas
sintéticas, tres instalaciones que nos hacen compartir sus interrogantes.
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«Espero haber

conseguido que la

exposición de

Montehermoso

resulte tan

interesante de ver

como a mí me ha

resultado el hecho

de hacerla»
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BEHINOLA

15. ZENBAKIA. 2007KO MAIATZA

EUSKAL HAUR ETA GAZTE
LITERATURAREN ALDIZKARIA
Galtzagorri Euskal Haur eta Gaz-
te Literatura Elkarteak maiatze-
an plazaratu duen zenbakian, li-
buru denden panorama aztertu
dute Iruñeko Auzolan eta Bilbo-
ko La Gusana dendetako haur
eta gazte literaturako arduradu-
nekin egindako elkarrizketen bi-
dez. Bestetik, Galtzagorri Elkar-
teak martxan jarritako “Letren
Leihotik 2007” egitasmoari bu-
ruzko azalpenak eman dituzte.
Alea biribiltzeko, Iban Zalduak
ipuin bat idatzi du “Hitzontzi”
sailean eta Pello Eltzaburu Pa-
mielako kideak “Hitzatzean” ar-
tikulu interesgarria idatzi du li-
buru denden etorkizunaz eta
erakundeen laguntzaz. Bestalde,
hogei liburu baino gehiagoren
aipamenak bildu dituzte. Aipa-
tzekoak dira, era berean, zenbaki
honi bizia eman dioten Asisko
Urmenetaren marrazkiak ere.

HEGATS

39. ZENBAKIA. 2007KO MAIATZA

LITERATURA ETA ZINEMAREN
ARTEKO HARREMANAK
Literatura eta zinemaren arteko
harremanak dira zenbaki honen
muina. Literaturbideak atalean,
“Zinema-aretoa” testua idatzi du
Aitor Aranak, eta “Praktika-arike-
ta” ipuina Goizalde Landabasok.
Kritikabideak atalean, egokitza-
penen nondik norakoaz dihardu
Katixa Agirrek “Ongi etorri
Hollywoodera Lolita” izeneko
testuan. Mikel Asurmendik Anjel
Lertxundi izan du solaskide.
Txosten monografikoetan Har-
kaitz Cano eta Laura Mintegiren
lanak jaso dira, eta Aritz Gorro-
txategi Euskal zinearen historiaz
jardun da. Iruzkinetan, Iñaki Laz-
kanok Txekiako literatura eta zi-
nemagintzara egin du txangoa,
Iratxe Retolazak Fito Rodrigue-
zen “Kasandra leihoan” iruzkin-
du du eta, azkenik, David Tijerok
Inazio Mujikak ekoitzitako “Den-
bora bateko zinema paperak
(1954-1961)”-en kritika egin du.

Vicente HUICI URMENETA

M
ás allá del autor, de la
obra y de la crítica, hay
un público en general y
un público lector. Esto
quiere decir que hay, en

primer lugar, un público que puede tomar
la obra en un sentido emblemático, casi
siempre en función del autor o de la crítica
que ha recibido, llegando a comprarla en
una librería, pero no siempre leyéndola,
aunque casi siempre hablando de ella. Es
el caso de los best-sellers de primera o se-
gunda fila, entre los que se encuentra una
gran número de novelas y de libros de au-
to-ayuda más o menos confesos, que sim-
plemente sirven de elemento de sociali-
dad en las conversaciones: no es necesario
leer las obras  sino en la medida en que hay
que hablar de ellas para sentirse reconoci-
do  en un determinado grupo en el que
“queda mal” no leerla. Contra lo que pu-
diera parecer, este  público, en general, es
bastante amplio y las grandes editoriales
se nutren en gran medida de él promocio-
nando obras ad hoc con premios y distin-
ciones. Pero hay también , cómo no, un pú-
blico lector, es decir, un público que lee las

obras, independientemente de que las ha-
ya comprado, las haya tomado prestadas
de una biblioteca o se las haya dejado un
conocido. Sobre ese público lector se han
llevado a cabo muchas investigaciones e
incluso se ha intentado conceptualizarlo
por medio de diversas teorías, entre las
que destaca la denominada “teoría de la
recepción”. Los defensores de dicha teoría
(muy bien resumida en el libro de J.A. Ma-
yoral “La estética de la recepción”, Ed. Arco,
Madrid, 1987) han pretendido crear un
prototipo de lector desde criterios bastan-
te formales, que luego han sido corregidos
por estudios de calado más sociológico,
como los realizados por Pierre Bourdieu y
su Centre de Sociologie Européenne.

La conclusión global de estos estudios
acerca de los lectores, del público lector o,
simplemente, del lector, apunta a que, a
no ser que la obra se dirija a un público in-
determinado y medio –de una edad men-
tal de catorce o quince años– cada obra va
configurando su público lector y, conse-
cuentemente, su lector prototípico. Este
lector prototípico es el resultado de la
combinación de muchos factores, entre
los que se pueden destacar el género-se-
xo, la edad, la formación cultural y la ren-

ta económica. Así, en efecto, las obras se
encaminan, más o menos consciente-
mente, hacia unas determinadas perso-
nas caracterizadas por condiciones ho-
mogéneas en relación a los aspectos an-
teriores, de manera que suele ser difícil,
complicado, o incluso imposible, que
una misma obra pueda ser recibida –y se
le da a esta expresión casi un sentido más
tauromático que estético– por lectores
de diferente edad, género, formación cul-
tural o renta económica. Aquello de “no
pude pasar de la primera página” suele
ser la constatación de tal dificultad o im-
posibilidad, dicho de una manera muy
educada.

Pero, en cualquier caso, para el público
lector, es decir para el público que lee las
obras y no sólo habla de ellas, esos peque-
ños paralepípedos livianos o, a veces, al-
go pesados, pueden significar varias co-
sas. Desde tiempos muy antiguos, en
nuestra cultura occidental, el libro publi-
cado ha estado vinculado tanto al entre-
tenimiento como al conocimiento, sin
que se pueda saber qué es lo que hoy pue-
da predominar. Pues, en efecto, ¿qué bus-
ca el lector en una obra narrativa? ¿busca
entretenimiento? ¿conocimiento? 

[EL HILO DE ARIADNA]

EIE-REN WEB-GUNE BERRITUA
Euskal Idazleen Elkarteak (EI E)
www.idazleak.org orriaren diseinu be-
rria aurkeztu du eta, azken bost urteo-
tan webgintzan metatutako esperien-
tzia baliatuz, beste urrats bat egin du
Euskal Idazleen Agente Digitalerako bi-
dean. Web orria da EIEren komunikazio
tresna garrantzitsuena eta gaur egun
bertatik kudeatzen dira elkarteak es-
kaintzen dituen zerbitzuetako batzuk.
Horregatik, idazleak, zerbitzuak eta ad-
ministrazioa hornitu eta uztartu behar
izan dituzte. Web-gunearen azalean zen-
bait atal berri izango dira eta, hauen ar-
tean, astero idazle bati eskainitako txo-
koa izango da berrikuntza nagusia.

Horrez gainera, bazkideei egindako el-
karrizketak ere sartuko diztuzte. Bazki-
deekin eta, oro har, literaturarekin zeri-
kusirik duten albisteek hornituko dute
web berriaren ataria. Bestalde, egun
bazkideek bidalitako 152 testu aukeratu
dituzte eskegita web orrian eta horieta-
tik 120 ingelesera itzuli dituzte. Halaber,
EIEk aurki sareratuko ditu gaztelaniara
itzulitako bazkideen testu aukeratuak.
Barneko informazioari dagokionez, bes-
teak beste, Bazkideen Txokoko Idazleen
Aurkitegiak osagai berriak izango ditu:
bazkide bakoitzaren web helbidea eta
balizko bloga. Horrez gainera, “Barne-
gats” buletina, orri informatiboak eta al-
bisteak jasotzeko aukera eskainiko du.

LIBURUAK SAREAN
Susa argitaletxeak bere web orrian jarri
du irakurgai Pablo Sastrek idatzi eta or-
duan bere laugarrena zen “Joxemi” ele-
berria. Liburu honetan egileak ahozko-
tasunaren aldeko apustua egin zuen
freskotasunaren mesedetan. Klasikoen
Gordailuak, berriz, Jon Miranderen poe-
mak bildu eta 1951-1962 bitartean idatzi
zituen 21 artikulurekin batera jarri ditu
osorik bere web orrian. Izan ere, Miran-
dek aldizkarietan argitaratu izan zituen
poemak eta eskuizkribuak idazlea hil
ostean agertu ziren liburura ekarrita
Andolin Eguzkitzaren, Txema Larrearen
eta Xabier Olarraren edizioetan. Orain,
sarean irakurtzeko aukera ere izango da.

LABURRAK

EL PÚBLICO (LECTOR)

Cada obra va configurando su público lector.



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 15%)
  /CalRGBProfile (Adobe RGB \0501998\051)
  /CalCMYKProfile (Europe ISO Coated FOGRA27)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /UseDeviceIndependentColor
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (None)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


